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Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Belgium

3A. SPF Economie, PME, Classes moyennes et Energie
Direction générale Qualité et Sécurité - Service Bureau de Liaison - BELNotif
NG III – 2ème étage
Boulevard du Roi Albert II, 16
B - 1000 Bruxelles
be.belnotif@economie.fgov.be

3B. Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement
Direction Générale Animaux, Végétaux et Alimentation
Service inspection produits de consommation
Avenue Galilée 5/2, 1210 Bruxelles, Belgique

4. 2024/0257/BE - X60M - Tabakk
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5. Digriet Reġju li jemenda d-Digriet Reġju tas-7 ta’ April 2019 dwar it-traċċabbiltà u l-karatteristiċi ta’ sikurezza tal-
prodotti tat-tabakk

6. Prodotti tat-tabakk

7.

8. L-għan tal-abbozz huwa li jemenda d-Digriet Reġju tas-7 ta’ April 2019 sabiex:
- Jipprevedi dispożizzjoni li tiddikjara li l-prodotti li mhumiex notifikati b’mod korrett u li mhumiex fil-lista ta’ prodotti
vvalidati ma jistgħux jiksbu kodiċi ta’ identifikazzjoni uniku;
- Jiċċara li t-tagħmir meħtieġ ipprovdut mill-manifatturi huwa tagħmir attwali u futur;
- Jipprevedi dispożizzjoni li tiddikjara li l-ispejjeż assoċjati mat-tħaddim tas-sistema ta’ traċċabbiltà jiġu rimborżati mill-
manifatturi tat-tabakk;
- jemenda d-data mill-2025 sal-2026 kif previst fir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2018/574 tal-15
ta’ Diċembru 2017 dwar l-istandards tekniċi għat-twaqqif u għat-tħaddim ta' sistema ta' traċċabbiltà għall-prodotti tat-
tabakk.

9. L-emenda tal-Artikolu 3 tad-Digriet Reġju teħtieġ spjegazzjoni ulterjuri.

L-Artikolu 15 tad-Direttiva 2014/40/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-3 ta’ April 2014 dwar l-approssimazzjoni
tal-liġijiet, ir-regolamenti u d-dispożizzjonijiet amministrattivi tal-Istati Membri rigward il-manifattura, il-preżentazzjoni u l-
bejgħ tat-tabakk u prodotti relatati u li tħassar id-Direttiva 2001/37/KE, magħrufa wkoll bħala d-Direttiva dwar it-Tabakk,
jipprevedi l-istabbiliment ta’ sistema Ewropea ta’ traċċabbiltà għall-katina legali tal-provvista tal-prodotti tat-tabakk bl-
għan li jiġi miġġieled il-kummerċ illegali tal-prodotti tat-tabakk. Din is-sistema ta’ traċċabbiltà kellha tkun operattiva sa
mhux aktar tard mill-20 ta’ Mejju 2019 għas-sigaretti u t-tabakk tal-brim. L-Artikolu 15(7) tad-Direttiva dwar it-Tabakk
jipprevedi li l-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-manifatturi tal-prodotti tat-tabakk jipprovdu lill-operaturi ekonomiċi
involuti fil-kummerċ ta’ dawk il-prodotti bit-tagħmir meħtieġ biex jirreġistraw il-prodotti tat-tabakk mixtrija, mibjugħa,
maħżuna, trasportati jew ittrattati b’mod ieħor.

Din id-dispożizzjoni ġiet trasposta fil-liġi Belġjana permezz tal-Artikolu 3(7) tad-Digriet Reġju tas-7 ta’ April 2019 dwar it-
traċċabbiltà u l-karatteristiċi ta’ sigurtà tal-prodotti tat-tabakk.

F’konformità mal-obbligu stabbilit fl-Artikolu 3(7) tad-Digriet Reġju tas-7 ta’ April 2019, il-manifatturi tal-prodotti tat-
tabakk stabbilixxew punt uniku ta’ kuntatt (SPOC) fejn l-operaturi ekonomiċi jistgħu jressqu t-talbiet tagħhom għar-
rimborż tat-tagħmir mixtri bil-ħsieb tat-traċċabbiltà tal-prodotti tat-tabakk. Madankollu, jidher li din is-sistema tal-SPOC
hija limitata għall-ispiża tal-akkwist tat-tagħmir meħtieġ għar-reġistrazzjoni tal-prodotti tat-tabakk.

Matul il-laqgħat tas-sottogrupp ta’ esperti dwar “Karatteristiċi ta’ traċċabbiltà u sikurezza” li jattendu għalihom il-
Kummissjoni Ewropea u l-Istati Membri b’mod konġunt, ġie ċċarat li l-obbligu ta’ rimborż tat-tagħmir għat-traċċar tat-
tabakk mhuwiex limitat għal pagament wieħed għax-xiri ta’ tagħmir. Għall-kuntrarju, dan huwa obbligu permanenti u
kontinwu tal-manifatturi tal-prodotti tat-tabakk.

Ir-rapport tal-14 ta’ Frar 2019 jipprovdi kif ġej: “Il-grupp qabel li pagament ta’ darba lill-operaturi ekonomiċi ma jkunx
konformi mal-obbligi stabbiliti f’dik id-dispożizzjoni. (…). Il-qari u t-trażmissjoni tad-data kienu obbligu kontinwu li kien
japplika għall-operaturi ekonomiċi sakemm ikunu involuti fil-kummerċ tal-prodotti tat-tabakk. Il-grupp qies li ma kienx
probabbli li kwalunkwe tagħmir ipprovdut ikun jista’ jissodisfa dan l-obbligu fuq perjodu itwal mingħajr il-ħtieġa ta’
manutenzjoni, jew saħansitra sostituzzjoni.”

L-ispejjeż addizzjonali meħtieġa għall-manutenzjoni, ir-rinnovazzjoni jew is-sostituzzjoni tat-tagħmir installat għalhekk
jaqgħu wkoll taħt l-obbligu ta’ rimborż tal-manifattur tat-tabakk. Fil-fatt, il-manutenzjoni, ir-rinnovazzjoni u s-sostituzzjoni
tat-tagħmir huma neċessarji sabiex l-operaturi ekonomiċi jkunu jistgħu jirreġistraw il-prodotti tat-tabakk, u għalhekk
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jaqgħu taħt l-obbligu tal-manifatturi tal-prodotti tat-tabakk li jipprovdu lill-operaturi ekonomiċi kollha involuti fil-kummerċ
ta’ dawn il-prodotti bit-tagħmir meħtieġ għar-reġistrazzjoni ta’ dawn il-prodotti. L-ispejjeż relatati għandhom għalhekk
jitqiesu neċessarji għar-reġistrazzjoni tal-prodotti tat-tabakk fis-sens tal-Artikolu 15(7) tad-Direttiva dwar it-Tabakk.

Is-sistema SPOC implimentata mill-manifatturi skont id-Digriet Reġju tas-7 ta’ April għalhekk tissodisfa biss parzjalment l-
obbligu li jirriżulta mill-Artikolu 15(7) tad-Direttiva dwar it-Tabakk sa fejn hija interpretata fis-sens li tipprevedi biss l-
obbligu li jiġu koperti l-ispejjeż tal-installazzjoni tat-tagħmir neċessarju għar-reġistrazzjoni tal-prodotti tat-tabakk. It-
traspożizzjoni sħiħa u korretta tal-Artikolu 15(7) tad-Direttiva dwar it-Tabakk għalhekk teħtieġ li l-ispejjeż kollha relatati
mat-traċċabbiltà tal-prodotti tat-tabakk jitħallsu mill-manifatturi: mhux biss il-kostijiet tal-istabbiliment tas-sistema ta’
traċċabbiltà, iżda wkoll il-kostijiet rikorrenti kollha, bħall-manutenzjoni, is-sostituzzjoni u t-tiġdid tal-ħardwer u tas-
software, kif ukoll il-kostijiet operazzjonali bħall-kostijiet tal-persunal u tal-manutenzjoni relatati mas-sistema ta’
traċċabbiltà.

Sabiex jiġu evitati l-konfużjoni u kwalunkwe riskju ta’ inċertezza legali rigward l-ispejjeż tas-sistema ta’ traċċabbiltà, huwa
xieraq li jiġi emendat id-Digriet Reġju tas-7 ta’ April 2019 u li jiġi previst b’mod espliċitu li l-manifatturi tal-prodotti tat-
tabakk iridu jġarrbu, minbarra l-ispejjeż diġà rimborżati skont l-SPOC attwali, l-ispejjeż kollha (diretti u indiretti) relatati
mas-sistema ta’ traċċabbiltà għall-prodotti tat-tabakk. Imbagħad ikun f’idejn l-operaturi ekonomiċi li jaqblu dwar kif dawn
l-ispejjeż għandhom jitħallsu mill-manifatturi tal-prodotti tat-tabakk, pereżempju permezz ta’ tariffa fissa għal kull unità
ta’ bejgħ ta’ prodotti tat-tabakk.
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